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PREDSJEDNIKU SKUPSTINE CRNE GORE

PC)DGORICA

VIada Curie Gore, ria sjednici ad 6. novembra 2014. godine, utvrdila
je PREDLOG ZAKONA 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0
SPRJEOAVANJU SUKOSA INTERESA, koji yam u prilogu dostavljamo
radi stavljanja u proceduru Skup§tine Crne Gore

Vlada predla2e Skup§tini da, u skladu s alanorn 151 PosIovnika
SkuOtine Crne Gore ("Slutbeni list RCG", br. 51/06 i 66/06 i "Slutbeni list
CG", br. 88/09, 39/11 i 25/12), ovaj zakon donese pa skradenom postupku
iz razloga koji su sadrtani u obrazIotenju Predloga zakona.

Za predstavnike Vlade koji de u gestvovati U radii SkupOne i njenih
radnih tijela, prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni so
DUSKO MARKOVIC, potpredsjednik Vlade i ministar pravde i SVETLANA
RAJKOVIC, generalni direktor u Direktoratu za medunarodnu pravnu
saradnju i evropske integracije.

PREDSJEDNIK
Milo Dukanovid,s,r.



PREDLOG

ZAKON 0 IZMJENAMA I DOPUNAMA ZAKONA 0 SPRJCCAVANJU SUKOBA
INTERESA

Clan 1
U Zakonu o sprjeeavanju sukoba interesa ("Slulbeni list CC, br. 1/09 i 41/11) u elanu

3 poslije rijeoi "saglasnost" umjesto table stavlja se zarez i dodaju rijeoi: "bez obzira na
stalnost funkcije i nadokanadu."

Clan 2
U alarm 5 stay 1 taaa 3 brie se.
Takla 5 mijenja se i glasi:
„5) povezano lice je srodnik javnog funkcionera u pravoj liniji i poboenoj do drugog

stepena srodstva, srodnik po tazbini do prvog stepena srodstva, braeni i vanbraeni supr'ulnik,
usvojilac i usvojenik, élan zajednialcog domaeinstva, drugo fiziao iii pravno lice sa kojim
javni funkcioner uspostavlja ili je uspostavio poslovni odnos."

U taai 6 rijeei: "poklon vede vrijednosti" zamjenjuju se rijeaju "poldon".
Dosadagnje tae. 4, 5, 6, 7 i 8 postaju tae. 3, 4, 5, 6 i 7.

elan 3
U alarm 6 stay 1 poslije rijeei "svojine" umjesto taelce stavlja se zarez i dodaju rijeei:

"ukoliko zakonom nije drulcaije propisano".
U stavu 2 poslije rijeei "zakona" umjesto taeke stavlja se zarez i dodaju rijeei: "osim

onih koji donose odluke ili ueestvuju u dono genju odluka."
Poslije stava 3 dodaje se novi stay koji glasi:
"U sluoaju alanstva u vie radnih tijela i iz stava 2 ovog elana, javni funkcioner mole u

istom mjesecu ostvariti prihode u samo jednom radnom tijelu."

elan 4
U alarm 7 stay 1 poslije rijeei: "fiziao lice" rijeai: "koje nije sa njim povezano lice"

bri gu se.
U stavu 4 poslije rijeei: "povezano lice" stavlja se taelca, a rijeei: "u smislu elana 5 taaka

5 ovog zakona" bri gu se.

Clan 5
U alarm 9 stay 2 mijenja se i glasi:
"Izuzetno, javni funkcioner, osim predsjednik Cme Gore, poslanik, odbornik, élan

Vlade Cme Gore, sudija Ustavnog suda Cme Gore, sudija, rukovodilac drlavnog tu/ilagtva,
drlavni tulilac, specijalni tulilac za suzbijanje organizovanog lcriminala, korupcije terorizma i
ratnih zloeina i zamjenik specijalnog tulioca, mole biti predsjednik ili élan organa upravljanja
i nadzomog organa, izvrgni direktor, élan menadlmenta javnog preduzeda, javne ustanove
drugog pravnog lica u jednom javnom preduzeau, javnoj ustanovi ili drugom pravnom lieu u
kojima je drlava, odnosno op§tina vlasnik."

Stay 3 mijenja se i glasi:
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"Javni funkcioner koji obavlja poslove u drlavnoj upravi i organima lokalne uprave ne
mole obavljati funkciju poslanika. "

U stavu 4 poslije rijeei "humanitamih" zarez se brie, a rijeei "sportskih i slienih
udrulenja" zamjenjuju se rijedima: " i sportskih udrulenja".

elan 6
U elanu 10 stay 1 rijeei: 'Mita 9 stay I" zamjenjuju se rijeeima: "elana 9 st. ii 3".

elan 7
U Mann 11 stay 2 mijenja se i glasi:
"Javni funkcioner ne mole da zakljuei ugovor o prtaanju usluga sa organom vlasti

privrednim drugtvom koje je u ugovomom odnosu, odnosno vri poslove za organ vlasti u
kojem javni funkcioner vr gi funkciju, osim ako je vrijednost tih ugovora manja od 1.000 eura
na godi gnjem nivou."

Poslije stava 2 dodaje se novi stay koji glasi:
"Organ vlasti u kojem javni funkcioner \Tit javnu funkciju ne mole da zakljuei ugovor

sa privrednim drtigtvom iii drugim pravnim licem u kojem javni funkcioner i sa njim
povezano lice ima privatni interes."

Stay 3 mijenja se i glasi-
"Ukoliko javni funkcioner, odnosno organ vlasti postupe suprotno st. 1, 2 i 3 ovog

elana, na zakljueeni ugovor shodno se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima
koje se odnose na nAtavost ugovora."

Dosadanji stay 3 postaje stay 4.

thin 8
U elanu 13 stay 1 tadka 1 poslije rijeoi: "pravnog lica" dodaju se zarez i

"preduzetnika iii medunarodne iii druge organizacije".
Poslije take 1 dodaje se nova taeka koja glasi:
"la) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem,

preduzetnikom iii medunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa
vlasti u kojem je funkcioner obavljao svoju funkciju, ostvaruju korist."

Clan 9
dm 14 mijenja se i glasi:
"Javni funkcioner, u vezi sa vrgenjem javne funkcije, ne smije primiti novae, hartije od

vrijednosti iii dragocjeni metal, bez obzira na njihovu vrijednost.
Javni funkcioner, u vezi sa vr genjem javne funkcije, ne smije primati poklone, osim

protokolamih i prigodnih poklona.
Protokolarnim poklonom smatra se poklon predstavnika druge drlave iii medunarodne

organizacije koji se daje prilikom posjete, gostovanja iii u drugim prilikama, kao i drugi
poklon dat u slienim prilikama.

Prigodnim poldonom smatra se poldon u vrijednosti do 50 eura. Ako javni funkcioner u
toku jedne godine primi vie prigodnih poklona od istog poldonodavca, ukupna vrijednost tih
poklona ne smije preei iznos od 50 eura, a ako u tom vremenu primi prigodne poklone od vie
poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne smije preai iznos od 100 eura.
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Zabrana, odnosno ogranieenje iz st. 1 i 2 ovog elana, odnosi se i na braenog i
vanbraenog supruknika i djecu javnog funkcionera ukoliko kive u zajedniekom domaeinstvu,
ako je primanje novca, hartija od vrijednosti iii dragocjenih metala i poklona u vezi sa javnim
funkcionerom, odnosno vrknjem javne funkcije.

Vrijednost poldona raeuna se prema njegovoj trki gnoj vrijednosti na dan prijema
poklona."

'elan 10
U alarm 15 stay 2 poslije rijeei: "osam dana" dodaju se rijeei: "od ueinjene ponude".
U stavu 3 poslije rijeei "imovina" umjesto taeke stavlja se zarez i dodaju rijeei:

"odnosno imovina °Stine."

Clan 11
U 'alarm 19 stay 1 rije6 "supruknika" zamjenjuje se rijeeima: "braenog i vanbraonog

supruinika".
U stavu 3 poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:

"- na zahtjev Komisije u slueaju pokretanja postupka iz elana 24 st.1 i 2 ovog zakona, u
rolcu od 30 dana od dana prijema inicijative odnosno pokretanja postupka po slukbenoj
duknosti."

U stavu 4 druga reeenica mijenja se i glasi: "Javni funkcioner kome je prestala funkcija
dukan je da podnosi jednom godignje lzvjataj Komisiji u naredne dvije godine po prestanku
funkcije, sa stanjem na dan podno genja Izvjegtaja."

U stavu 5 Meel: "st. 2 i 3" zamjenjuju se rije6ima: "st. 2 i 4".

elan 12
U ad lanu 20 stay 1 u uvodnoj reeenici taake 3 poslije rije6i "prihodima," dodaju se rijeei:

"javnog funkcionera i elanova porodice iz &Jana 19 sta y 1 ovog zakona,"
U stavu 1 taolci 3 alineja 2 poslije rijeei "stvarima" dodaju se rijeei: "eija vrijednost

prelazi 5.000 eura iii".
Poslije alineje 2 dodaje se nova alineja koja glasi:
"- pravu svojine na nepokretnim i polcretnim stvarima privrednog drti gtva, ustanove

drugog pravnog lica eiji je vlasnik, odnosno osniva6 javni funkcioner;"
Dosadanje al. 3, 4, 5, 6, 7, 8 i 9 postaju al. 4, 5, 6, 7, 8,9 110.
Poslije stava 1 dodaju se tri nova stava koja glase:
"Radi provjere podataka iz Izvje gtaja, javni funkcioner moke dati saglasnost Komisiji za

pristup podacima na raeunima bankarskih i drugih finansijskih institucija, u skladu sa
zakonom kojima se ureduje bankarsko poslovanje.

Saglasnost iz stava 2 ovog elana, odnosi se na vrijeme dok traju obaveze javnog
funkcionera u skladu sa ovim zakonom.

Podatke iz stava 1 ovog elana, javni funkcioner unosi u obrazac Izvjegtaja."
Stay 2 mjenja se i glasi:
"Obrazac Izvjegtaja utvrduje Komisija i objavljuje na svojoj intemet stranici."
Dosadagnji stay 2 postaje stay 5.

elan 13
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elan 20a mijenja se i glasi:
"Komisija vrgi provjeru podataka iz Izvjegtaja uporedivanjem tih podataka sa prikupljenim

podacima o imovini i prihodima javnog funkcionera od organa vlasti i pravnih lica koji raspolalu
tim podacima.

Organi vlasti i pravna lica iz stava 1 ovog elana duhil su da, u roku i na naein koji odredi
Komisija, dostave tra2ene podatke i obavje gtenja, odnosno stave na uvid treenu dokumentaciju
u skladu sa zakonom.

Ulcoliko Komisija u postupku provjere utvrdi da su imovina i prihodi javnog funlccionera i
povezanih lica sa javnim funkcionerom \fedi u odnosu na realne prihode, javni funkcioner je
du2an da, na zahtjev Komisije, u roku od 30 dana, dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja
imovine i prihoda.

Provjeru podataka iz lzvje gtaja Komisija vrgi prema godi§njem planu provjere za odredeni
broj funkcionera i kategoriju fhnkcionera.

Postupak provjere podataka iz Izvje§taja nije dostupan za javnost.
Godignji plan provjere iz stava 4 ovog elana donosi se jednom godi§nje, do lcraja tekude

godine za narednu godinu.
Blii naein provjere podataka iz st. 1 i 3 ovog elana, utvrduje se pravilima o radu

Komisije."

Clan 14
elan 21 mijenja se i glasi:
"Podaci iz Izvje gtaja evidentiraju se u registar prihoda i imovine koji vodi Komisija.
Podaci iz stava 1 ovog elana dostupni su javnosti, osim podataka koji se odnose na:
- liene podatke iz elana 20 stay 1 ovog zakona, osim imena i prezimena;
- adresu na kojoj se nalazi nepolcretna imovina;
- djecu javnog funkcionera do navrgenih 16 godina 2ivota;
- alimentaciju i druga primanja, odnosno davanja po osnovu socijalne i djeeje zagtite.
Podaci iz registra prihoda i imovine bri§u se po sluThenoj duzinosti nakon deset godina

od prestanka funlccije javnog funkcionera.
Postupak brisanja podataka iz registra prihoda i imovine mo‘Ze se polcrenuti i na zahtjev

javnog funkcionera po isteku roka iz stava 3 ovog elana.
Natin vodenja registra prihoda i imovine utvrduje Komisija."

elan 15
U &arm 27 stay 1 mijenja se i glasi:
"Komisija de od javnog funkcionera protiv kojeg je polcrenut postupak iz Marfa 24 ovog

zakona zatra2iti da dostavi pisano izjagnjenje na navode iz inicijative, u roku od 15 dana od dana
prijema zahtjeva za dostavljanje pisanog izjagnjenja."

elan 16
U elanu 28 stay 3 poslije rijeei "obavjegtenja" umjesto taeke stavlja se zarez i dodaju

rijeei: "odnosno stave na uvid tralenu dokumentaciju, u skladu sa zakonom."
Poslije stava 3 dodaju se dva nova stava koja glase:
"Ukoliko organi i pravna lica iz stava 2 ovog Olana ne postupe u roku i na naein iz stava 3

ovog elana, dtani su da o razlozima bez odlaganja obavijeste Komisiju.
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U slueaju iz stava 4 ovog elana Komisija obavje gtava organ koji vrgi nadzor nad njihovim
radom a mok podnijeti poseban izvje gtaj Skupgtini ili obavijestiti javnost."

Clan 17
Clan 30 mijenja se i glasi:
"Ovlageeni élan Komisije duhi" n je da na zahtjev ueesnika u postuplcu sprovede usmenu

raspravu.
Usmena rasprava mok se sprovesti i u slueaju kad ovla geeni élan Komisije ocijeni da je

to potrebno radi utvrdivanja potpunog i tadnog einjenienog stanja od znaeaja za odlueivanje."

elan 18
elan 36 mijenja se i glasi:

„Konaena odluka
elan 36

Odluka Komisije je konaena.
Protiv konaene odluke Komisije mok se polcrenuti upravni spor."

elan 19
U elanu 38 stay 1 poslije rijeei "razrjegenja" umjesto take stavlja se zarez i dodaju

rijeei: "suspenzije ili izricanja disciplinske mjere."
Poslije stava 1 dodaje se novi stay koji glasi:
"Organ vlasti iz stava 1 ovog elana, &Ilan je da o preduzetim mjerama povodom odluke

Komisije kojom je utvrdeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona obavijesti
Komisiju, u rolcu od 60 dana od dana prijema te odlulce, uz pisano obrazloknje."

Dosadagnji st. 2, 3,4 i 5 postaju st. 3, 4, 5 i 6.

Clan 20
elan 49 mijenja se i glasi:
"Noveanom lcaznom od 500 eura do 2.000 eura lcaznide se za prekr gaj javni funkcioner,

ako:
1) ne prijavi Komisiji prihode koje je stekao obavljanjem nauene, nastavne, kulturne,

umjetnieke i sportske djelatnosti ili od autorskih, patentnih i sliénih prava, intelelctualne i
industrijske svojine, kao i prihode koje je stekao radom u stalnim ili povremenim radnim tijelima
i mjegovitim komisijama koje obrazuje organ vlasti (élan 6);

2) ostvari prihode po osnovu elanstva u vie radnih tijela iz Nana 6 stay 2 u istom mjesecu
(élan 6 stay 4);

3) ne prenese svoja upravljaelca prava u javnom preduzedu, drugom privrednom drugtvu,
ustanovi ili drugom pravnom lieu eiji je vlasnik, odnosno osnivae na drugo pravno iii fizielco
lice, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja iii imenovanja na javnu funkciju ili ne
podnese ostavlcu na elanstvo u organu upravljanja (élan 7 st. 1 i 2);

4) ne dostavi Komisiji podatke o lieu na koje je prenio upravljaelca prava i dokaze o
prenogenju upravljaokih prava, u roku od pet dana od dana preno genja upravljaekih prava (élan 7
stay 3);

5) ne podnese ostavku na duhlost, odnosno funkciju predsjednika ili dlana organa
upravljanja ili nadzornog organa, izvr gnog direktora ili elana menadhnenta u privrednom
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drugtvu, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja iii imenovanja na javnu funkciju (élan
8);

6) ne podnese ostavku na javnu funkciju kad u tolcu vr genja javne funlccije prihvati da
obavlja drugu duinost, odnosno funkciju iz alana 8 sta y 1 i elana 9 st.1 i 3 ovog zakona u roku
od 30 dana od pooetka vr genja druge funlccije, odnosno duThosti (élan 10);

7) zaldjuei ugovor o prulanju usluga javnom preduzeou iii ugovor o prulanju usluga sa
organom vlasti iii privrednim dru gtvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vrgi poslove za
organ vlasti, za vrijeme dok vrgi funkciju, ako je vrijednost tih ugovora ve6a od 1.000 eura na
godignjem nivou (élan 11 st. 1 i 2);

8) ne obavjesti i ostale ueesnike u raspravi o postojanju privatnog interesa, davanjem
izjave prije svog tied& u raspravi, a najkasnije prije poeetka odlueivanja (élan 12 sta y 1);

9) ueestvuje u raspravi iii dono genju odluke prije nego Komisija da mi gljenje o postojanju
sukoba interesa (elan 12 stay 4);

10) primi novae, hartije od vrijednosti iii dragocjeni metal, bez obzira na njihovu
vrijednost ili primi poklon koji nije protokolarni lb prigodni (élan 14 st. ii 2);

11) ne podnese organu u kojem vr gi javnu funkciju u roku od osam dana od uoinjene
ponude, pisani izvje gtaj o ponudi iz elana 15 stay 1 ovog zakona (élan 15 stay 2);

12)ne preda poklon organu vlasti u kojem vr gi javnu funkciju u slueaju iz elana 15 stay 1
ovog zakona (élan 15 stay 3);

13) u slueaju iz alma 18 stay 2 ovog zakona ne vrati poklon iii ekvivalentnu noveanu
vrijednost poldona (élan 18 stay 3);

14)ne podnese Komisiji lzvje gtaj u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju o svojoj
imovini i prihodima, kao i o imovini i prihodima braenog i vanbraonog suprulnika i djece
ukoliko Zive u zajednielcom domaeinstvu, prema stanju na dan izbora, postavljenja
imenovanja (élan 19 stay 1);

15)ne navede u lzvjegtaju taene i potpune podatke (élan 19 stay 2);
16) u toku vrgenja javne funkcije ne podnese Izvje gtaj jednom godi gnje, do lcraja marta u

tekueoj godini za prethodnu godinu ill ne prijavi promjenu podataka iz izvjegtaja u vrijednosti od
preko 5.000 eura, u roku od 30 dana od nastanka promjene ili na zahtjev Komisije u slueaju
pokretanja postupka iz elana 24 st.1 i 2 ovog zakona, u roku od 30 dana od dana prijema
inicijative odnosno pokretanja postupka po sluftlenoj dtanosti (élan 19 stay 3);

17) ne obavijesti Komisiju prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u sludaju
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na jo g jednu javnu funkciju, u smislu elana 9 st. 2 i 4
ovog zakona, u rolcu od 30 dana od nastanka promjene (élan 19 sta y 5);

18) na zahtjev Komisije ne dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i
prihoda u rolcu od 30 dana (élan 20a stay 3);

Noveanom kaznom od 300 eura do 500 eura za prekr gaj iz stava 1 taelca 11 ovog elana
kazniee se i braeni i vanbraeni suprnrnik i djeca javnog funkcionera ukoliko 2ive u zajednielcom
domaeinstvu, ako je primanje novca, hartija od vrijednosti iii dragocjenih metala i poklona u vezi
sa javnim funkcionerom odnosno vrgenjem javne funkcije (élan 14 stay 5).

Za prelagaj iz stava 1 tab'. 11, 13 i 14 i stava 2 ovog elana izrioe se za gtitna mjera
oduzimanj a predmeta - poklona."

tlan 21
Clan 50 mijenja se i glasi:
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"Noveanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniee se za prekr gaj pravno lice, ako:
1) zakljuei ugovor sa privrednim dravom iii drugim pravnim licem u kome javni

funkcioner i sa njim povezano lice ima privatni interes (élan 11 sta y 3);
2) ) ne unese izjavu javnog funkcionera o postojanju privatnog interesa u zapisnik i o

postojanju privatnog interesa ne zatra2i mi gljenje Komisije (élan 12 stay 3);
3) ne stavi van snage odlulcu donijetu suprotno odredbama elana 12 ovog zakona, i o

tome ne obavijesti Komisiju (élan 12 stay 5);
4) ne dostavi Komisiji izvod iz evidencije poklona do lcraja marta naredne godine za

prethodnu godinu (élan 17 stay 1);
5) ne dostavi tra2ene podatke i obavje§tenja, odnosno ne stavi na uvid tra2enu

dokumentaciju (elan 20a stay 2);
6) ne dostavi tra2ene podatke i obavje gtenja ili ne stavi na uvid tra2enu dolcumentaciju,

odnosno o razlozima nepostupanja bez odlaganja ne obavjesti Komisiju (élan 28 st. 3 i 4);
7) u roku od 60 dana od dana prijema odluke Komisije kojom je utvrdeno da je javni

funkcioner izvrgio povredu ovog zakona ne obavijesti Komisiju o preduzetim mjerama uz pisano
obrazlo2enje (élan 38 stay 2);

8) u roku od 30 dana od dana dono genja odluke o razrjegenju, suspenziji ili izricanju
disciplinske mjere ne obavijesti Komisiju (elan 38 sta y 3);

9) prije odlueivanja o izboru, imenovanju ili postavljenju, kod Komisije ne provjeri da
je predlo2eni kandidat, u posljednje oetiri godine prije kandidovanja, u svojstvu javnog
funkcionera, bio razrije gen zbog povrede ovog zakona (élan 38 stay 5).

Za prelcrgaj iz stava 1 ovog elana kazniee se i odgovorno lice u pravnom lieu, dr2avnom
organu, organu drlavne uprave, organu lokalne samouprave i lokalne uprave noveanom kaznom
od 500 eura do 2.000 eura."

Clan 22
clan 51 mijenja se i glasi:

"Noveanom lcaznom od 1.000 eura do 2.000 eura kazniee se za prelcr gaj lice kome je
prestala javna funkcija, ako u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije:

I) pred organom vlasti u kojem je vegio javnu funkciju nastupa kao predstavnik
punomoenik pravnog lica, preduzetnika ili medunarodne ili druge organizacije koje sa tim
organom ima ili uspostavlja ugovorni, odnosno poslovni odnosi (élan 13 sta y 1 taeka 1);

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem,
preduzetnikom ili medunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa vlasti
u kojem je funkcioner obavljao svoju funkciju, ostvaruju korist (élan 13 sta y 1 taelca la);

3) zastupa pravno ili fizieko lice pred organom vlasti u kojem je vr gio javnu funkciju, u
predmetu u kojem je Ica() javni funkcioner ueestvovao u dono genju odluke (élan 13 stay 1 taeka
2);

4) obavlja poslove upravljanja ili revizije u pravnom lieu u kojem su, najmanje jednu
godinu prije prestanka javne funkcije, njegove dulnosti bile povezane sa supervizorskim
kontrolnim poslovima (élan 13 stay 1 taelca 3);

5) stupi u ugovorne odnose ih drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u kojem je
vrgio javnu funkciju (élan 13 stay 1 taelca 4);

7



6) upotrijebi, radi sticanja koristi za sebe iii drugog iii radi nano genja gtete drugom,
znanja i obavjegtenja do kojih je do gao u vrgenju javne funkcije, osim ako su ta znanja i
obavjegtenja dostupna javnosti (élan 13 stay 1 taelca 5);

7) ne obavijesti Komisiju o prestanku javne funkcije i ne podnese Izvje gtaj u roku od 30
dana od dana prestanka funkcije iii ne podnese Izvje gtaj jednom godi gnje u naredne dvije godine
od prestanlca funkcije sa stanjem na dan podnoknja Izvje gtaja (élan 19 stay 4).

Uz kaznu za prekrgaje iz stava 1 ovog elana mok se izreei i za gtitna mjera zabrana
obavljanja djelatnosti u trajanju od gest mjeseci do jedne godine."

elan 23
Poslije elana 53 dodaje se novi élan koji glasi:

"Clan 53a
Komisija de uskladiti pravila i druga akta za sprovodenje ovog zakona u skladu sa ovim

zakonom, u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona."

elan 24
Ova] zakon stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u "Slulbenom listu Crne

Gore".
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OBRAZLOLENJE

I USTAVNI OSNOV ZA DONSNJE ZAKONA

Ustavni osnov za dono genje ovog zakona sachlan je u odredbi elana 16 sta y 1 taelca 5 Ustava
Crne Gore kojim je propisano da se zakonom u skladu sa Ustavom ureduju druga pitanja od
interesa za Crnu Goru.

II OCJENA, STANJE I RAZLOZI ZA DONSI ENJE ZAKONA

Zakonom o konflilctu interesa iz 2004. godine prvi put su na sveobuhvatan naein uredeni uslovi i
naein vrgenja javne kontrole nad radom javnih funkcionera, sa ciljem sprijeeavanja sukoba
privatnog i javnog interesa, u cilju podizanja nivoa povjerenja javnosti u legitimno i nepristrasno
vrgenje javnih funkcija. Kasnije, 2009. godine, stupio je na snagu Zakon o spijeeavanju sukoba
interesa kojim su se, posebno izmjenama i dopunama iz 2011. godine, unaprijedila zakonska
rje genja, uldonili nedostaci pojedinih zakonskih odredbi i ()Wale nadlanosti Komisije.
Implementaciju Zakona vrg i Komisija za sprjeoavanje sukoba interesa.

AP za poglavlje 23, u mjeri 2.1.2.2 predvida izmjenu Zakona o sprjeeavanju sukoba interesa
naroeito u pogledu pro girenja lcruga lica koja su dtana da prijavljuju imovinu, ogranieenja
elanstva javnih funkcionera u upravnim odborima javnih preduzeda, preciznog propisivanja
ovlageenja u dijelu provjere izvje gtaja o imovini i prihodima javnih funkcionera, i jasno
preciziranje sankcija koje se odnose na povrede pravila o sprjeeavanju sukoba interesa (posebno
u dijelu neprijavljivanja imovine i netaenih podataka u imovinslcim kartonima).

Takode, imajuei u vidu postojeee nedostatke kao i preporuke EK i drugih medunarodnih
organizacija, neophodno je usvojiti izinjene i dopune ovog zakona u cilju propisivanja
adekvatnih mehanizama za sprjeeavanje sukoba interesa, kroz izmjenu odredbi koje se odnose na
efikasnije sprovodenje pravila o sukobu interesa koje u §irem smislu obuhvataju pravila o
nespojivosti funkcija, ogranieenja po prestanlcu javne funkcije itd.

U cilju izrade izmjena i dopuna Zakona, i realizacije mjere iz AP za poglavlje 23 ministar
pravde je osnovao RG (predstavnici: UAI, KSSI, Ministarstva pravde, Ministarstva unutragnjih
poslova, Ministarstva finansija i nevladinih organizacija- MANS, CEMI i CGO). Ekspertska
podrgIca je obezbijedena iz Wining projekta IPA 2010 i Taiex-a.1

1 IPA 2010, D. Kos, ekspert za prevenciju korupcije 1G. Konzendorf, ekspert za izradu MA analize mart 2014; ekspert
koji je angalovan iz TAIEX-a J. glabee, slovenaeka Komisija za borbu protiv korupcije, decembar 2013 i februar 2014.
godine
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IH. USAGLASENOST SA EVROPSKIM ZAKONODAVSTVOM I POTVRDENIM
MEDUNARODNIM KON'VENCIJAMA

Prilikom izrade teksta prijedloga izmjena i dopuna ovog zakona, uzeta su u obzir osnovna nakla
iz Konvencije Ujedinjenih nacija protiv korupcije, drugih medunarodnih instrumenata iz ove
oblasti kao i uporedna zakonodavna i praktiena rije genja i primjeri dobre prakse evropskih
zemalja (Slovenija, Hrvatska, Srbija, Njemaeka, Madarska i dr.).
Prijedlog izmjena i dopuna ovog zakona uskladen je sa sledeOim medunarodnim instrumentima:
Konvencijom Ujedinjenih nacija protiv korupcije (elan 7 Javni sektor, élan 8 Kodeksi ponaanja
javnih funkcionera i élan 12 Privatni sektor) i Kriviono-pravnom konvencijom Savjeta Evrope o
korupeiji.
Najzad, pogtovane su preporuke Grupe zemalja Savjeta Evrope za borbu protiv korupcije
(GRECO), uzete u obzir odredbe iz Preporuke Savjeta Evrope o kodelcsima pona ganja za javne
funkcionere ( Preporuka br. R ( 2000)10 -elanovi 14, 15, 18 i 19) i Rezolucije (97) 24 Komiteta
ministara Savjeta Evrope o dvadeset vodeeih principa za borbu protiv korupcije.

IV. OBJAgNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA

U cilju podizanja nivoa povjerenja gradana u savjesno i odgovomo vrgenje javnih funkcija,
prijedlogom izmjena i dopuna ovog zakona se unaprijeduju ogranieenja u vrgenju javnih
funkcija, blie defini ge sadthna izvjegtaja o prihodima i imovini i propisuju druge mjere za
sprjeeavanje sukoba javnog i privatnog interesa.

I. Otte odredbe

U cilju uskladivanja definicije javnog fimIccionera sa definicijom iz UNCAC konvencije kao i
prema preporuci EK, postojeoi élan 3 kojim je definisan javni funkcioner je dopunjen, tako da se
dodaje i odrednica „bez obzira na stalnost funkcije i nadokanadu. "

Izmjenama elana 5 pro girena je definicija povezanog lica i na elana zajednielcog domadinstva i
svako drugo fizielco iii pravno lice sa kojim javni funkcioner uspostavlja ili je uspostavio
poslovni odnos, dok je izbrisan termin "vlasnieki interes" a iz razloga preciznosti termin „poldon
veee vrijednosti" zamjenjen je rijeeju "poklon.

ILOgranieenja u vegenju javnih funkcija

Kada se radi o vrgenju drugih javnih poslova, zadtkno je rjegenje da javni fiinkcioner mok da
bude imenovan ili biran u stalna ili povremena radna tijela koje obrazuje organ vlasti i u torn
slueaju, osim kod onih radna tijela i komisija koji donose odluke iii uoestvuju u donogenju
odluka i nede se smatrati vrgenjem dvije ili vie javnih funkcija, dok je novina ogranieenje da u
istom mjesecu javni fimkcioner mok ostvariti prihode u samo jednom radnom tijelu.
Izmjenama elana 9 stay 3 definisano je da javni funkcioner koji obavlja poslove u driavnoj
upravi i organima lokalne uprave ne mok obavljati funkciju poslanika.
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Kod ogranieenja za zakljueivanje ugovora o uslugama, izmjenama elana 11, dodato je da organ
vlasti u kome javni funkcioner vrgi javnu funkciju ne mcqe da zakljuei ugovor sa privrednim
drugim pravnim licem u kome funkcioner iii sa njim povezano lice ima privatni interes.

Kod ogranieenja po prestanku javne funkcije izmjenama u 'alarm 13, uvedena je dodatna zabrana
zasnivanja radnog odnosa, odnosno uspostavljanja poslovne saradnje sa pravnim licem,
medunarodnom organizacijom iii preduzetnikom koji, na osnovu odluka organa u kojem je
funkcioner obavljao svoju funkciju, ostvaruju korist.

HI. livjegtaji o prihodima i imovini

Pored dosadagnjih, redovnih obaveza podnogenja izvjegtaja (élan 19), jednom godignje i u
slueaju slueaju promjene podataka iz Izvje gtaja koji se odnose na uvaanje imovine preko 5000
eura, novina je obaveza podnogenja izvje gtaja na zahtjev Komisije kao i naredne dvije godine po
prestanku javne funkcije, kako bi se preko ovih izvje gtaja pratila zakonska ogranieenja po
prestanlcu javne funkcije.

Izmjenama elana 20 progiren je obim podatalca koje izvje gtaj mora da saddi a koji se odnose na
pravo svojine na nepokretnim i pokretnim stvarima privrednog dru gtva, ustanove iii drugog
pravnog lica eiji je vlasnik, odnosno osnivae javni funIccioner.

Takode uvedena je i moguenost da javni funkcioner da saglasnost Komisiji za pristup podacima
na raeunima bankarskih i drugih finansijskih institucija, koji su zagtioeni bankarskom tajnom,
koja se daje iskljueivo za potrebe provjere podataka iz lzvje gtaja, s tim to se saglasnost odnosi
na vrijeme dok traju obaveze javnog funkcionera u skladu sa ovim zakonom.

Izmjenama elana 20a predvideno je da ukoliko Komisija u postupku provjere utvrdi da su
imovina i prihodi javnog funkcionera i povezanih lica sa javnim funkcionerom veoi u odnosu na
realne prihode, javni funkcioner je dtaan da, na zahtjev Komisije, u roku od 30 dana, dostavi
detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i prihoda. Provjeru podataka iz Izvje gtaja Komisija
vrgi prema godignjem planu provjere za odredeni broj funkcionera i kategoriju funkcionera.

to se tiee javnosti podataka iz izvje gtaja javnog funkcionera i elanova zajedniekog domaninstva,
shodno medunarodnim standardima i presudama Upravnog suda, javni su svi podaci osim lienih
podataka iz elana 21 stay 1, adrese na kojoj se nalazi nepokretna imovina i podataka koji se
odnose na djecu javnog funkcionera do navr genih 16 godina 2ivota, alimentaciju i druga
primanja, odnosno davanja po osnovu socijalne i djeoje zagtite.

Postupak

U obavljanju poslova iz svoje nadleThosti Komisija je &Ina da pribavi podatke i obavje gtenja o
einjenicama koje su neophodne za vodenje postupka i odlueivanje o kojima slulbenu evidenciju
vode nadldni ddavni organi, organi ddavne uprave i op gtine, odnosno javna preduze6a,
privredna drugtva, ustanove ili druga pravna lica.

11



Izmjenama u stavu 3 elana 28 pojaeana je obaveza organa da u roku koji odredi Komisija,
dostave tralene podatke i obavje gtenja kao i da stave na uvid tra/enu dolcumentaciju u skladu sa
zakonom. Takode predvideno je i da ukoliko organi i pravna lica ne postupe u roku i na naein iz
stava 3 ovog elana, dtani su da o razlozima bez odlaganja obavijeste Komisiju, dok Komisija u
torn slueaju obavjegtava organ koji vrgi nadzor nad njihovim radom a mole podnijeti poseban
izvjegtaj Slcupgtini iii obavijestiti javnost."

Postojedi elan 30 se mijenja na naein to je ovlageeni élan Komisije du/an da, na zahtjev
ueesnika u postuplcu sprovede usmenu raspravu, koja se mole sprovesti i u slueaju kad ovlageeni
élan Komisije ocjeni da je to potrebno radi utvrdivanja potpunog i taenog einjenienog stanja od
znaeaj a za odluaivanje.
Prema novom rjegenju koje se odnosi na postojedi élan 36, odluke Komisije su konaene i protiv
njih se mole polcrenuti upravni spor eime se ukida prvo Komisije da drugostepeno postupa u
sopstvenim odlukama.
Novina je i uvodenje obaveze organu vlasti da najkasnije u roku od 60 dana o preduzetim
mjerama povodom odluke Komisije kojom je utvrdeno da je javni funkcioner izvr gio povredu
odredbi ovog zakona obavijesti Komisiju, uz pisano obrazIo/enje.

V. Kaznene odredbe

Izmjenama i dopunama ovog zakona pro giren je opseg kaznenih odredbi kako za javnog
funkcionera tako i za pravno lice kao i poveean raspon novaanih kazni za prekr gaje koje ueine
javni funkcioneri i pravna lica.

V PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE OVOG ZAKONA

Za sprovodenje ovog zakona nije potrebno izdvojiti posebna sredstva u Bucl/etu CG.

VI RAZLOZI ZA DON6gENJE ZAKONA PO SKRACENOM POSTUPKU

Usvajanje Zakona o izmjenama i dopunama zakona o sprjeeavanju sukoba interesa predvideno je
mjerom 2.1.2.2 iz Akcionog plana za pregovaraako poglavlje 23 — Pravosude i temeljna prava,
dok je kao nadlelina institucija za nadzor nad sprovodem zakona prepoznata, Komisija za
sprjeeavanje sukoba interesa mjera 2.2.7.3. Takode, navedenim AP predvideno je usvajanje i
Zakona o sprjeaavanju korupcije i uspostavljanje Agencije za spreaavanje korupcije kao
nezavisnog antikorupcijskog tijela, koje de objediniti najznaeajnije preventivne antikorupcijske
nadle/nosti postojeeih organa (uldjueujuei i nadleinosti Komisije za sprijeeavnje sukoba
interesa) a koja de poeeti sa radom 1. januara 2016. godine.
Razlog kagnjenja u usvajanju ovog zakona je einjenica da se u toku izrade moralo voditi raeuna i
o odredbama teksta zakona o spreeavanju korupcije jer je EK u svojim komentarima na tekst
zakona o spreeavanju korupcije sugerisala da se komentari na dio odredbi koje se odnose na
sprjeeavnje sukoba intresa uzmu u obzir tokom finalizacije teksta ovog zakona.
Hitnost u dono genju ovog zakona je neophodna kako bi se izbjeglo usporavanje daljih alctivnosti
na unaprijedenju normativnog antikorupcijskog okvira, kao vablog uslova za nastavak i
unaprijedenje porocesa pristupanja Crne Gore EU.
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KRETAR

Crna Gora

Sekretarijat za zakonoclavstvo

Broj: 02-617
Podgorica, 25. jula 2014. godine

MINISTARSTVO PRAVDE

P0 DC 0 RICA

Na PR :DWG ZAKONA 0 IZMJEN ,1A I DOPUNAMA ZAKONA 0
SPRJEtAVANJU SUKOBA INTERESA, it okvira nadleZnosti ovog
Sekretarijata, neuron° primjedaba, buckle' da su primjedbe i sugestije ovog
Sekretarijata, u neposrednoj saradnji sa predstavnicima obradivaea,
u gradene u predlo'Zeni tekst zakona, °sin] Sao ukazujemo da je u odnosu na
odredbe d. 2, 4 i II Predloga zakona, koje se odnose on ogranieenja u
pogledu prihoda i drugilt naknada javnih funkcionera po osnovu elanstva u
radnim tijelima lb komisijima, odnosno organima upravljanja, rukovodenja
Ili nadzora, kao i na davanje saglasnosti Komisiji za sprjaeavanje sukoba
interesa in pristup podacima na raeunima bankarskih i drugib finansijskih
institucija, neophodno pribaviti mitIljenje Niinistarstva tinansija.

Van Kara(154iOrn broj 3 81000
Id.: ( .4.382)20 231-535 Fox: *382)20231-592
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NASLOV PROPISA	 Zakon o izmjenama i dopunama zakona o
si rFeeavan'u sukoba interesa

Odjeljalf I: De misanje problema

IZVJEgTAJ 0 ANALIZI UTICAJA PROPISA

Zakonom o konflilctu interesa iz 2004. godine prvi put su na sveobuhvatan nacin uredeni uslovi i
naein vrgenja javne kontrole nad radom javnih funlccionera, sa ciljem sprijeeavanja sukoba
privatnog i javnog interesa, u cilju podizanja nivoa povjerenja javnosti u legitimno i nepristrasno
vrgenje javnih funkcija. Kasnije, 2009. godine, stupio je na snagu Zakon o sprjeeavanju sukoba
interesa kojim su se, posebno izmjenama i dopunama iz 2011. godine, unaprijedila zakonska
rjeknja, uklonili nedostaci pojedinih zakonskih odredbi i ojaeale nadleinosti Komisije
Implementaciju Zakona vrgi Komisija za sprjeeavanje sukoba interesa.

AP za poglavlje 23, u mjeri 2.1.2.2 predvida izmjenu Zakona o sprjeeavanju sukoba interesa
nardito u pogledu progirenja kruga lica koja su dulna da prijavljuju imovinu, ogranieenja
elanstva javnih funkcionera u upravnim odborima javnih preduzda, preciznog propisivanja
ovlakenja u dijelu provjere izvje gtaja o imovini i prihodima javnih funIccionera, i jasno
precizirane sankcije koje Sc odnose na povrede pravila o sprjeeavanju sukoba interesa (posebno u
dijelu neprijavfiivanja imovine i netaenih podataka o imovini i prihodima javnih funkcionera).

Takode, imajdi u vidu postojeee nedostatke kao i preporuke EK i drugih medunarodnih
organizacija, neophodno je usvojiti izmjene i dopune ovog zakona u cilju propisivanja adelcvatnih
mehanizama za sprjeeavanje sukoba interesa, kroz izmjenu odredbi koje se odnose na efikasnije
sprovodenje pravila o sukobu interesa koje u girem smislu obuhvataju pravila o nespojivosti
funkcija, ogranieenja po prestanlcu javne funkcije itd.

Uzroci problema su bill u nedovoljno preciziranim ogranioenjima u vrgenju javnih funkcija,
nedovoljno definisanim ovlakenjima Komisije u dijelu provjere izvjegtaja o imovini i prihodima
javnih funkcionera i blagoj kaznenoj politici.

Navedeno obuhvata: efikasnije utvrdivanje nezakonitog vr genja drugih funkcija od strane javnog
funkcionera i utvrdivanje sukoba interesa, prilcupljanje i kvalitativnu provjeru izvje gtaja o imovini
i prihodima javnih funkcionera, postupak prijave i evidencije poldona, pokretanje postupka za
utvrdivanje odgovomosti javnog funkcionera, i podnoknje prijava nadleZnim organima i dr.

U narednom periodu 6e se tra2iti kvalitativno ve6i pomak, tako da akcenat vie fled biti na tome
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OdjeljaA 3: Opeije
74%infWaS

trizatki..y±

Odjeljak 4: Analiza aficaja
747#

da ii institucije formalno ispunjavaju svoje nadleThosti, ve6 da ii proizvode konkretne i jasno
mjerTive rezultate u djelu prevencre i sprijeeavarla sukoba interesa.

twiwnntlmv
Koji eitieq.se..Postiza Preillozeitun propisom? 
Dono genjem izmjena i dopuna zakona o sprijeeavanju sukoba interesa Ce se u potpunosti ispuniti
standardi u ovoj oblasti, sprovesti palanirane aktivnosti i ispuniti mjere propisane strate§kim
dokumentima, dok bi se kroz izmjenu Zakona i eftkasan rad Komisije vrlo brzo postigao
napredak u pregovorima sa EU i Cma Gora vrlo brzo pozicionirala kao primjer zemlje sa dobrom
praksom u (preventivnoj) borbi protiv korupcije. Time hi se, u krajnjem, dodatno podigao njen
medunarodni ugled, unaprijedila regionalna i medunarodna saradnja i podstakli evroatlanski
integrativni procesi. Najbitnije, pojaealo bi se povjerenje javnosti u rad institucija za preventivnu
borbu protiv korupcije.

Ovlageenja Komisije treba da doprinesu eliminaciji dosadagnjih limita i pobolj ganju efikasnosti
preventivnog antikorupcijskog djelovanja u oblasti sprijeeavanja sukoba interesa i da obezbijede
efikasnu primjenu kaznene politike protiv prekegilaca odredbi ovog zakona.

Navedni ciljevi su u skladu sa mjerama propisanim Strategijom za borbu protiv korupcije i
organizovanog lcriminala 2010-2014 i prateeim nacionalnim Akcionom planom (2013 -2014),
Akcionim planom za Poglavlje 23, Medunarodnim dolcumentima (UNCAC, GRECO, SIGMA,
EPAC....)

Predlog zakona dijelom sadr2i nove institute, dok se veei dio izmjena odnosi na korekciju i
dopunu odredbi iz postojeoeg zakona.

Zalcon áe direlctno uticati na javne funkcionere u Cmoj Gori.
Pozitivni uticaji su povedanje transparentnosti, provjera prihoda i imovine javnih funkcionera,
otkrivanje i sankcionisanje slueajeva sukoba interesa. Negativni uticaj za poeetak mo2e biti otpor
subjekata javnog sektora i privatnih subjekata obavezama koje Zakon nameoe. Negativni uticaj 
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mo2e biti i ogranieenje odredenih prava javnih funkcionera koje óe prouzrokovati primjena
navedenih rjegenja.
Primjena propisa neoe stvoriti veee troSkove ni gradanima, ni privrednim subjelctima naroeito
imajuoi u vidu benefite koji ee se ostvariti primjenom zakona.
Pozitivne posljedice donoSenja propisa su takve da opravdavaju eventualne troSkove koje óe on
stvoriti. Unaprijedenje vladavine prava i izgradnja pravne dr2ave su kategorije koje su postavljene
kao obaveza Cme Gore na putu integracija i predstavljaju prioritet druStva u cijelini.

I uldjueiti procjenu adrninistnitivnih optereeenja biznis barijera.
Ne postoje eventualne bimis barijere koje hi primjena ovog Zakona mogla proizvesti.

Odjeralt 5: Proe'ena fiskalno utica'a
Da Ii je po tram° int% aid it imansijskib sredstava za implementaciju propisa iii horn

iznosti?	 -
Da lijt it 41% aj:toje firtansijskih sredstava jednokratno, iii tokont odredenog remens hog
perioda?
Da 111111 plement teijoin propisa prokr ilate tuedurtarodne finansijske oba%eze?
Da It	 neophodna finansijska sredsha obezbijedetta ii budietu za tekuen fiskainu godinu,
odtrosno da ii s a planirana n Ihn (Dern za narednu fiskahru godintt?
DalI je usvajanjenr propisa prethideno donoknje porizakonsldh akita 17 knjih et proisteei

finansijske obas etre?
Da Ii ee se implementaeijorn propisa osh,triti n LhOdI Za budiet 'rne Gore?
Obraftio'iiti metodologiju koja je kurf,:eenja prilikorn obraeuna finausijskik
izdatakaipriholla.
Da Ii su postojali problem' ii preciznorn obraeunu finansijskih izdatakaiprikona?
Okra/10;4i.
Da Ii sit postojale primjedhe Nlinktarth a tinansija na predlog propisa?

Da Ii su dobijene_primjedhe implemeniirane U tekst propisa? Obrazioiiti
Lea sprovoctenje ovog zakona rojesu potrebna dodatna sredstva u bud2etu Cite Gore.
Implementacijom propisa ne proizilaze medunarodne finansijske obaveze.
Donogenje podzakonskih akata neee proizvesti veee finansijske obaveze od onih predvidenih
tekuoim budletom Komisije.
Efikasnim sprovodenjem Zakona ee se podidi nivo odgovomosti i transparentnosti u vrgenju
javnih funkcija dok oe se izricanjem prelcrSajnih sankcija ostvariti neposredni prihod za budlet
Cme Gore.
Od'elak 6: Konsultac — e zain
nrunaeiti da Ii Jr korgec
Zakon o tzmjenama i dopunama Zakona o sprjeeavanju sukoba interesa uskladen je sa rjegenjima
iz Zakona o sprjeeavanju korupcije i na koji je EK dala svoje komentare i sugestije a koji óe
pooeti da se primjenjuje od 1.01.2016. godine.
PH izradi Zakona korigeena je i pomod i islcustvo eksperata iz Slovenije, Njemaeke i Poljske, lcroz
projekat IPA 2010 "PodrSka implementaciji antikorupcijske strategije i akcionog plana" i kroz
TAIEX podrglcu.
ttaznaeiti koje su grupe zainteresovanih strain konsultovane, u kojoj i_iA  procesa
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7.;n v J.,nntr	

U postupku izrade radne verzije zakona, pored predstavnika nad1e2nih drlavnih organa, ukljueeni
su i predstavnici civilnog sektora: MANS, CEMI, CGO. Takode, odriana je javna rasprava na
kojoj su razmotrene sve sugestije i primjedbe od strane svih zainteresovanih fiziekih i pravnih
lica.
Odjeljak 7: Monitoring i evaluacija70;

Ne odekuju se prepreke u implementaciji propisa.

Ispunjenje ciljeva mjeriee se na osnovu ocjene godi gnjeg izvjegtaja o radu Komisije od strane
Skupgtine Cme Gore, kao i na osnovu redovnih izvjegtaja Evropske komisije i drugih
medunarodnih institucija koje se bave ovim pitanjem.

Da bi se ispunili ciljevi bide preduzeto niz mjera tokom primjene propisa. U pogledu regulatome
alctivnosti, predvideno je donoknje podzakonskih akata uskladenih sa odredbama novog zakona.

Za monitoring primjene propisa bide zadukna prevashodno Skup§tina Cite Gore.
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INISTAR
je

CRNA GORA
MINISTARSTVO FINANSUA

Broj: 01-03-8910/1	 Podgorica,,r oktobar 2014. godine

MINISTARS1V0 PRAVDE
- fir ministra, g-dina Mika Markovit'a -

PoStovani gospodine Markovi&J,

Na osnovu Vaieg akta, broj: 01-12856/14 od 28.jula 2014. godine, kojim se trail
m gljenje na Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprijeavanju sukoba
interesa, Ministarstvo finansija daje sljedeee

MgliENJE

Na osnovu uvida u dostavijeni tekst Predloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
spdjeeavanju sukoba interesa, Ministarstvo finansija predlaie sljedeee:

- da se u Elanu 4 brie sta y 4 koji glasi:
„Po osnovu flanstva u organima upravijanja, rukovoctenja iii nadzora iz st.2 i 4 ovog

tlana, javni funkcioner no moie ostvariti prihod Ii drugu naknadu."

Ministorstvo finansija pied/ale navedeno Ix razlogo jer navedena norm° mole
prouzrokovati potencijoini uticaj no povefonje budietskih izdatako, iz rozlogo
iznaloienjo drugih zokonskih osnova kojima hi bib ° ornogueeno ostvorivanje prihodo
drugih noknado u vetem Iznosu ad propisanih 1217050 voieeim propisima.

S poStovanjem,

Obradivae:
Indira Lekie
Olga Llskokovi

81000 Podgorica, ul. Stanka Dragoje lea br. 2
lel 382 20 242 835; fax: +382 20 224 450;e-mail: mf@mitgov.me
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[STAR

lukSla

Crna Gora
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija

Broj: 03/1/2-826/3	 Podgorica, 30. X 2014,

MINISTARSTVO PRAVDE

Dopisom broj 01-12855/14 od 28. oktobra 2014. traiili ste mEShenje o
uskladenosti Prijedloga zakona o izmjenama i dopunama Zakona o
sprjavanju sukoba interesa s pravnom tekovinom Evropske unije,
saglasno 6Ianu 40 sta y 1 alineja 2 Poslovnika Vlade.

Nakon upoznavanja $a sadriinom propisa, Ministarstvo vanjskih
poslova i evropskih integracija je saglasno s izjavom obradivaea propisa da
ne postoje odgovarajuai propisi Evropske unije s kojima je potrebno
obezbijediti uskladenost.
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!LAVA 0 USKLADENO5T1 NACRTA/PREDLOGA PROP'S); CRNE GORES PRAVNOM
TEKOVINOM EVROPSKE UNUE

Identifikation{ bra) Izjave I,, MP-IWPZ/14/10 	 I
1. Naziv nacrta/predloga propisa
- na crnogorskoin jeziku Priledlog zakona 0 izmjenama i dopunama Zakona a sprjetavanju sukoba

interesa
- na engleskom jeziku 1 Proposal for the Law on amendments to the Law on prevention of conflict of

inte ests
2. Podad o obradivau propisa
a) Organ drlavne uprave kop priprema propis

Organ driavne uprave	 IMinistarstvo pravde
- Sektoriodsjek

- odgovorno lice lime, prezime,
mail)

l

e-

Direktorat	 za	 medunarodnu	 pravnu	 saradnju	 i	 EU
integracije

telefon, Svetlana	 Rajkovit,	 generalni	 dlrektor,	 020	 407	 502, I
svet rajkoicfampa.gov.rne
Svetlana	 Rajkovit,	 generalni	 direktor,	 020	 407	 502,
vetlattp.rn,nc mpa.gov.ine

- kontakt osoba lime, prezime	 elefon
il)

b) Pravno lice s javnim ovlakenjem za pripremu i sprovodenje propisa
- Naziy_pravnog Ilea

e-
_
e-

Komislia za sprjdavanje sukoba interesa 
Dr Slobodan lekovit, tel: 020 621 124,
slobodan.lekovic@kssi.gov.me

- odgovorno lice (ime, prezime,
mail)

telefon,

- kontakt osoba (ime, prezime,
mail)

telefon,
.

j

3. Organi driavne uprave koji primjenjujuisprovode propls
- Organ driavne uprave I Komisga za sprjavanje sukoba interesa

4. Uskladenost nacrtajpredloga propisa s odredbama Sporazuma o stabi/izaciji I pridrufivanju izmedu
Evropske unije i njenih ddava danica, $ jedne strane i Crne Gore, s druge strafe (SSP)
a) Odredbe SSPa s kopma se usIdaduje propis
Glava VII, Pravda, sloboda I bezbjedriost,  Elan 80 laZanje instituclja i vladavina prava 

koje proitilate it navedend) odredbi SSPab) Stepan lspunjenosti obaveza
4a ispunjava il potpunosti

djelimitno ispunjava
Ill ne isponjava

c) Razlozi za djelimitno ispunjenje, odnosno
SSPa

neispunjenje obaveza koje proizilaze it navedenih odredbi

5. Veza nacrta/predloga propisa s Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj unih (PPCG)

- PPCG za period 	 2019-2018
- PogIavlje, potpoglavlje , 	 23. Pravosucte i temeljna prava

12. Planovi i potrebe, 2.2. Zakonodavni okva, 8) Antikorupdja
- Rok za dono3enje propisa 1	 I kvartal 2014	 i

- Napomena Bucluti da se Prijedlog zakona izmjenama i dopunama Zakona
a sprje6vanju sukoba interesa slao Evropskoj komisiji no

1 miSljerge, isti nije usvojen u predvidenom roku.
6. Uskladenost nacrta/pred/oga propisa s  pravnom tekovinom Evropske unije	 	

tingea) Uskladenost $ primarnim izvorima prava Evropske
We postoji odredba primarr.lh izvora prava EU sa kojom bi se predlog propisa maga° uporediti radi

L ciobijanja stepena njegove uskladenosti.
I b) Uskladenost sa sekundarnirn izvorima prava Evropske unije
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Ne postal' odredba sekundarnih izvora prove EU sa kojom bi se predlog propisa mope uporediti tadi
dobijanja stepena njegove uskladenosti.
c) Uskladenost $ ostalim izvorima prava Evropske unije
Ne postoji izvor prove EU ove vrste s kojim hi se predlog propisa mogao uporediti radi dobijanja stepena

ove uskladenosti.
6.1. Razlozi za djelimiZnu uskIadenost ili neuskladenost nacrta/predIoga propisa Crne Gore s pravnom
tekovinom Evropske unije I rok u kojem je predvIdeno postizanje potpune uskladenosti

/
7. UkoIiko no postoje odgovarajudi propisi Evropske unije s kojima je potrebno obezbijeditI

uskladenost konstatovati tu 'tinjenicu
Ne postale odgovarajuti propisi EU s kojima je potrebno obezbjediti uskladenost. 

medunarodnog prove korikene pri lzradiB.	 Navesti pravne akte Savjeta Evrope I ostale izvore
nacrtajpredloga propisa

Konvencija Ujedinjenlh nactja protiv korupcije

Krivienopravna konvencija Savjeta Europe o korupciji

Preporuka Sevjeta Evrope br. R(2000)10 o kodeksima
pona1anja za javne zvanitnike

Rezalucija Korniteta ministara (97) 24 o „XX vodeeih
principa za borbu protiv korupcije

Ministarska Deklaracija o „X zajedniEldh mjera za
suzbijanje korupcije u JugoistoEnoj Evropi"

Preporuke Grupe zemalja Sa.vjeta Europe ra borbo
protiv korupcije (GRECO)

United Nations Convention Against Corruption

Criminal law Convention on corruption

Recommendation	 No.	 R	 (2000)	 lOof	 the
Committee of Ministers to Member states on
codes of conduct for public officials

Resolution of the Committee of Ministers (97)24
on	 Twenty	 Guiding	 Principles	 for	 the	 Fight
Against Corruption

1 Ministerial Declaration on 10 joint measures to
I curb corruption in SE Europe

I Reccommendation of Council of Europe's Group
I of countries Against Corruption (GRECO)

9. Newest' da II su navedem avorl prava Evropske unije,
prove prevedeni na crnogorski jezik (prevode dostaviti

Navedeni i zvori prava Savjeta Evrope i ostali izvori
k

10. NavestI da II je nacrt/predIog propisa iz take 1
(prevod dostaviti u prIlogu)

Savjeta Evrope i ostaIl lzvori medunarodnog
u prilogu)

medunarodnog prava su prevedeni in crnogorski

Izjave o uskladenosti preveden na engleski jezik

o sprjetavanju sukoba interesa je preveden naPnjedlog Zakona o itnijenama i dopunarna zakona
engleski job's.
ILUEeke konsultanata u Izradi nacrta/predloga propisa I njihovo mCiljenje o uskladenosti
Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sprjeavanju sukoba interesa je uraden u sklado sa
leienjima iz Zakona o sprjeaavairju korupcije koji ee paten da se primjenjuje od 1.01.2016. godlne.
Ekspertska podrSka u izradi Prijedloga zakona o sprjeEavanju korupcije obezbijedena je preko TAIEX-a (L
Skrbec, slovenatka Kornisija za borbu protiv korupcije, december 2013 i februar 2014), kroz IPA 2010
projekat i ekspertizu g-dina Drage Kosa, nezavisnog eksperta i biv(eg predsjednika slovenaCke KomIsije za
borbu protiv korupcije) i ekspertizu za izradu Procjene uticaja zakona (RIA:analiza)t: martu 2014. od
strane prof dr. Gottfrieda Konzendorfa,
Potpis / ovlaideno lice"obradjya propisa...,.	 .	 ..	 ,..	 .	 „..	 ,	 .. Potp	 njski11 poslova I evropskih

integra

Datum;	 - Datum:
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Pr{log obrasr.a.
L Preyed) prop) a Evropske unije
2. Preyed nacitaipredloga propisa na engleskom jesiku (ukoliko postoji)

•
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TABELA USKLADENOST1

1. Identifikacioni broj (111) nacrta/predloga propisa 1.1.	 Identifikacioni 	 broj	 izjave	 o	 uskladenosti 	 i	 datum	 utvrdivartja
nacrta ilpredIoga propisa via Vladi

MR-TL/02/14/10 NIP-11.)/PZ/14/I0
2. Naziv tzvora prava Evropske unije i CEDEX oznaka

/

3. Naziv nacrtabredloga propisa Crne Gore
Na crnogorskom jeziku	 Na engleskom jeziku
Prijedlog zakona o lzmjenama i dopunama Zakona o sprjetavanju sukoba I Proposal for the Law on amendments to the Law on prevention of conflict of
interesa	 i interests
4. Usktadenost nacrtajpredtoga propisa s izvorima prava Evropske untie

a) bj c) el

Odredba i tekst odred be !niers prava Evropske
unije (elan, sta y, tarka)

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga
propisa Crne Gore (elan, sta y, taeka)

Uskladenost odredbe
nacrta/ predloga

propisa Crne Gore s
odredbom izvora

prava Evropske unije

Razlog za djelimienti
usidadenost ili
neuskladenost

Rok za
postizanje
potpune

uskladenosti
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